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I.    MANUSCRITS. 


A.   Oxford,  Bodléienne   1624,   Digby  23.  —   xii®  siècle:   1150 
— 1160  environ. 

Un  facsimile  en  a  été  publié  par  Francisque  Michel,   i^r®  édition, 
et  par  Léon  Gautier,  i^re^  ^e  et  5^  éd. 

Éditions  de  ce  manuscrit,  —  voir  n°^  :   i,   7,   8,    13,    16  fragment, 
19  inachevée,  21,   23 — 28. 

Traductions  en  prose,  aios  ;  6,   7,   7P  abrégée,   9,   14,  23,   27,  28. 

en  vers,  n^s  ;   12  abrégée,   15,   18  abrégée,  22,   30  abrégée. 

allemand   (prose),  n»  2. 

(vers),  n»  11. 

anglais,  n»  7P  abrégée. 

polonais  (vers),  no  17, 

russe   (vers),  n^  20. 


B.  Venise,  Saint  Marc,   ms.   fr.  iv.  —   xiii®  siècle  :    1230 — 1240 

environ. 

Avant  l'édition  inachevée  de  Hofmann,  n^  19,  et  celle  de  Kol- 
bing,  n"  29,  des  fragments  avaient  été  publiés  par:  a.  Francisque 
Michel,  i^re  éd.  p.  313;  —  ô.  Imm.  Bekker,  Die  altfranzôsischen 
Romane  der  St.  Marais  Bibliothek.  Berlin  1839,  in  40,  p.  291 — 2;  — 
c.  KeWer,  RomvarL  Mannheim  1844,  in  8»,  p.  11 — 21  ;  —  d.  Génin, 
p.  503  —  36;  —  e.  Millier,  dans  les  notes  de  l'éd.  de  1863;  — 
Cfr.  Mussafia,  Handschriftliche  Studien,  p.  11 — 18. 

C.  Paris,    Bibl.   Nat.  fr.  860    (ancien  7227 — 5,  Colbert  658),  f*' 

I — 36.  —  XIII®  siècle:   2®  moitié. 

Editions,  n^^  10  inachevée,  21.  Des  fragments  avaient  été  au- 
paravant   publiés    par   Monin,  n"   il,    et   par   Fr.    Michel,    i^^'''^  éd. 

p.    XIX  — XXIII. 
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D.  Châteauroux    (ancien    Bourdillon,    comte    Germain    Garnier 

préfet  de  Versailles,   Louis  xvi; .   —  xiii^  siècle. 

Édition,    11°  4. 
Traduction,   n"  3. 

D'.   Paris,   B.   N.   fr.    15108    (anc.   Siippl.   254 — 21). 

C'est  une  copie  moderne  du  précédent;  elle  vient  de  Guyot  des 
Herbiers.  Monin,  n^  II,  en  a  donné  quelques  extraits  ainsi  que  Fr. 
Michel,    i^""*^  éd.  p.  xlvi — lu. 

E.  Venise,    Saint  Marc,   ms.    fr.   vu.   —    Milieu  du  xiii®  siècle 

environ. 

Fragments  publiés  par:  a.  Franc.  Michel,  i*''®  éd.  p.  313.  — 
/>.  Bekker,   Die  altfr.  A'.,   p.  293;   —  c.   Keller,   Romvart,  p.  27 — 9. 

F.  Lyon,   964    (n^  649  du  Catalogue  de  Delandine).  —    xiv*^  s. 

Fr.  Michel,  i^'"*^  éd.  p.  lui  —  Lxvn ,  en  a  publié  les  530  pre- 
miers vers  et  les  11  derniers. 

G.  Manuscrit  dit  lorrain,    fragment  de  351  vers.    —    xiii®  s. 

l'ublié  par  Génin,   p.  489 — 502. 

H.   Cambridge,  Trinity  Collège,   R.  3  —  22.  —   xv®  s. 

Fr.  Michel,    l'^^^e  éd.,   p.  LXVII — lxviii,  en  a  publié  un  fragment. 

^*  ^^ •  55   <^1^^  Catalogue    de   vente    des   manuscrits    de    la   famille 
Savile,    février   1861. 

Cfr.  Paul  Meyer,  l'ente  des  manuscrits  de  la  famille  Savile. 
p.  32  (à  la  suite  de  la  N'oie  sur  la  Métrique  du  chant  de  Sainte 
Eulalie.     Paris,  Franck.    1861,  in  8».) 


IL    EDITIONS  ET  TRADUCTIONS. 


1.  Francisque  Michel:  La  chanson  de  Roland  ou  de  Roncevaux 

du  XII®  siècle,   publiée  pour  la  première  fois  d'après  le  ma- 
nuscrit de  la  Bibliothèque  Bodléienne  à  Oxford. 

Paris,  Silvestre,  1837,  in  8°,  lxix  —  317  p.,  i  facsimile, 
200  exemplaires  numérotés  :  i  sur  vélin,  9  papier  de  Chine, 
15  pap.  de  Hollande,    175  pap.  vélin. 

CeUe  édition  a  été  imprimée  en  1835  ,  et  augmentée  d'additions 
et  de  corrections  en  1836.  D'après  Raynouard ,  elle  portait,  en  1836, 
le  titre  suivant  :  La  chanson  de  Roland,  publiée  pour  la  première  fois 
d après  le  manuscrit  de  la  Bibliothèque  Bodléienne ,  avec  zme  Intro- 
duction, un  Index -glossaire  et  un  Appendix. 

Comptes  Rendus:  a.  Raynouard,  Journal  des  Savants ,  février 
1836,  p.  83 — 93,  et  tirage  à  part.  Imprimerie  royale,  mars  1836, 
in  8»,  15  p.  ;  —  b.  C.  Moreau,  Quotidienne,  8  février  1837;  — 
c.  X.  Marmier,  iI/(7«^^,  17  février  1837;  —  d.  Th.  Wright,  Literary 
Gazette,  25  février  1837;  —  e.  R.  Thomassy,  Revue  française  et  étran- 
gère^ mars  1837,  p.  469  —  73;  —  /.  W.  J.  Thoms,  Court  Jotirnal, 
25  mars  1837;  —  g.  L.  Amiel ,  Journal  de  Paris,  25  avril  1837;  — 
h.  Wilhelm  Grimm,  G'ôttingische  gelehrte  Anzeigen,  29  mars  1838, 
p.  489  —  98. 

2.  H.  A.  Keller   (Adelbert  von  Keller)  :     Altfranzôsische    Sagen 

gesammelt.    Tiibingen,   Osiander,    in   12.    (2^®  édition  en   i 

vol.,   Heilbronn,   Henninger  frères   1876). 

Le  t.  I,  1839,  p.  59-187  (2^6  éd.  p.  43  — 134),  contient  une  tra- 
duction allemande  du  texte  publié  par  Fr.  Michel. 

3.  Jean-Louis  Bourdillon:  Le  poème  de  Roncevaux,  traduit  du 

roman  en  françois. 

Dijon,   Frantin  imprim.,    1840,   petit  in  8^,    108,    244  p. 
Cpte  R.  :  Revue  bibliographique  analytique,  août  1840,  p.  713  — 16. 


4.  Jean-Louis  Bourdillon:  Roncisvals  mis  en  lumière. 

Paris,    Treuttel    et  Wurtz ,    Techner,     1841,    petit    in  S^, 
206  p. 

Clr.   a.   Paulin  Paris,    Les  manuscrits  françois ,   vu,  1848,   p.    26. 

5.  :  Supplément  au  poème  de  Roncevaux  mis  en  lu- 
mière par  Jean  Louis  Bourdillon,  Corrections  et  additions, 
variantes  et  texte  négligé.     Souvenirs  de  Roland. 

Paris   (imprim.  de  Crapelet;,   Tilliard,   1847,   in  8^,  44  p. 

5' :  Autorités,  rapprochements,  remarques  philologiques. 

Genève,  Ramboz  imprim.,  mars  1850,  in  8^,  paginé  45  — 60. 
C'est  une  première  suite,   sans  nom  d'auteur,  au  Supplément. 

5" :  Remarques  sur  quelques  passages  de  l'édition  du 

poème  de  Roncevaux  sortie  récemment  de  l'imprimerie  natio- 
nale à  Paris.  Avril  1851.  sans  nom  de  lieu  ni  d'impri- 
meur,  in  8*^,   paginé   61 — 68, 

C'est  une  deuxième  suite,  également  anonyme,  au  Supplément. 

e.  E.  J.   Delécluze  :   Roland  ou  la  Chevalerie. 

Paris,  J.   Labitte,    1845,     2    vols,   in    8^,    xxiii  —  392   et 
VIII,   427   p. 

Le  t.  n,  p.  i — viij,  9 — 147,  contient  une  traduction  du  texte  pu- 
blié par  Fr.  Micliel. 

7.  F.  Génin  :  La  Chanson  de  Roland.  i)oeme  de  Théroulde. 
Texte  critique  accompagné  d'une  traduction,  d'une  introduc- 
tion et  de  notes. 

Paris,    imprimerie  nationale,    1850,    in  8*^,  CLXXV — 560  p., 
I    facsimile  du  fragment  de  Valencicnnes. 

Polémique  et  Comptes  Rendus:  <?.  J.  de  GJaulle  ,  Bulletin 
de  la  Société  de  l'Histoire  de  France,  février  1851,  p.  20 — 4.  note 
copiée  ou  peu  s'en  faut  par  le  Journal  des  Savants  ^  mars  1851, 
p.  179 — 80;  —  b.  Francisque  Michel,  Univers  y  7  avril;  Siècle, 
10  avril;  Ré  publique ,  11  avril;  —  c.  F.  Génin,  Siècle,  12  avril;  — 
d.  Francisque  Michel,  Univers,  14  avril;  —  e.  Fr.  Lacroix,  Illu- 
stration, 19  avril;  —  f.  (Hourdillon^  voir  plus  haut  n"  5";  — 
^.  F.  Guessard ,  Lettre  sur  les  variantes  de  la  C/ianson  de  Koland 
[Edition  de  M.  F.  Génin).  Paris,  Schneider  imprim.,  [31  (jiV)  avril], 
in  8",  i6  p.;  —  //.  Paulin  Paris,  La  Chanson  de  Roland  {Edition 
de  M.  F.  Génin.  Premier  article,  (p.  297 — 338  de  la  Bibliothèque 
de  l'Ecole  des   Chartes,  2'*  série.  11,  mars  —  avriP  ;  —    /.   F.   Génin, 


Lettre  à  M.  Paulin  Paris,  Membre  de  tlustitiit.  Paris,  Didot,  Potier, 
1851  [20  mai],  in  %^,  39  p.  Cette  lettre  fut  reproduite  partiellement 
dans  nihistration  du  7  juin;  —  J.  Paulin  Paris,  tirage  à  part  de 
son  premier  article  avec  tin  postscripttim.  Paris,  Didot,  in  8^, 
44  p.  ;  —  k.  Y .  Génin,  Lettre  a  tin  ami  sur  f article  de  M.  Paulin 
Paris  inséré  dans  la  Bibliothèque  de  t Ecole  des  Chartes  (T.  il,  p.  297, 
1851).  Paris,  Didot,  Potier,  1851  [30  mai],  in  8°,  51  p.  Elle  a  été 
réimprimée  dans  les  Récréations  philologiques.  Paris,  Chamerot, 
1858,  t.  II,  p.  308 — 59;  —  /.  Paulin  Paris,  La  Ch.  de  Roland  etc. 
Deuxième  article  'p.  393—414  de  la  Bibl.  de  l'Ec.  des  Ch.,  mai  — 
juin  1851),  et  tirage  à  part,  paginé  45 — 68;  —  m.  F.  Génin  et 
Reynaud,  de  l'Institut,  Illustration,  2  août;  —  n.  Philarète 
Chasies ,  Débats,  17  septembre;  —  0.  A.  Darcel,  La  Chanson  de 
Roland,  Texte  critique  de  M.  Génin.  Compte  Rendu.  Paris  1851, 
in  80;  —  p.  E.  Vitet ,  La  Chanson  de  Roland  (p.  817  —  64  de  la 
Revue  des  Deux  Mondes,  i^r  juin  1852:.  Cet  article  a  été  tiré 
à  part,  1852,  in  8^,  résumé  dans  le  Magasin  Pittoresque,  tra- 
duit en  anglais  par  Mrs.  Marsh,  Londres  1853,  i^^  4°.'  ^^  réimprimé 
dans  les  Essais  historiques  et  littéraires.  Paris,  Michel  Lévy ,  1862, 
in  12,  p.  I — 82;  —  q.  Magnin,  Journal  des  Savants  ,  septembre 
et  décembre  1852.  p.  541 — 61,  766 — 77,  mars  1853,  p.  163 — 81  ;  — 
r.  Francisque  ^Iichel,   2^  éd.,   p.   xvi — xxi. 


8.  Theodor  Millier:  La  Chanson  de  Roland  berichtigt  und 
mit  einem  Glossar  versehen,  nebst  Beitràgen  zur  Geschichte 
der  franzôsischen  Sprache.  —  Erste  Abtheilung. 

Gôttingen,   Dieterich,    185 1,   in  8^ 

9.  P.  Génin  :  Roncevaux  traduit  du  poëme  en  vers  de  dix 
syllabes  composé  vers  le  milieu  du  xi®  siècle  par  Théroulde. 
[Ret'ue  de  Paris,   mai  et  juin   1852,    p.    5  —  35,    49 — 104.) 

Il  en  a  été  fait  un  tirage  à  part,  Paris,   Pillet,    1852,   in   8°. 

10.  Paulin  Paris:    La  Chanson  de  Roncevaux. 

Paris,  Maulde  et  Renou  imprim.,   in   12. 

Cette  édition  du  ms.  C  ne  parait  pas  avoir  été  terminée.  ^L  P. 
Paris  en  a  distribué  des  exemplaires  aux  auditeurs  de  son  cours  en 
1855 — 56  et  à  quelques  amis. 

11.  Wilh.  Hertz:     Das    Rolandslied.      Das   àlteste  franzôsische 
Epos.     Uebersetzt. 

Stuttgart,   Cotta,    1861,  in  8^,   xiv — 163  p. 

Cptes  R.  :  a.  Adolf  Wolf,  Jahrbuch  fur  romanische  und  cng- 
lische  Literaturen^  IV,  1862,  p.  209  —  27;  —  b.  Adolf  Mussafia, 
Germania  de  Pfeiffer,  vn,  1862,  p.  117 — 27;  —  c.  Cfr.  K.  Bartsch, 
Revue  Critique,   1867,  il,  p.  264, 
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12.  P.  Jônain:  Roland,  poème  héroïque  de  Théroulde,  trouvère 
du  XI®  siècle,  traduit  en  vers  français  sur  le  texte  et  la  ver- 
sion en  prose  de  F.  Génin. 

Paris,  Chamerot.   Tardieu,    1861,   in    12.   xiv — 85   p. 

Cpte  R.  :    0.  A.   Mussafia,   Gerniauia,  vu,   1862,   p.  127 — 8. 

13.  Theodor  Millier:  La  Chanson  de  Roland.  Nach  der  Ox- 
fordcr  Handschrift  von  neuem  herausgegeben ,  erliiutert  und 
und  mit  vollstindigem  Glossar  versehen.  —  Erste  Hiilfte. 

Gôttingen,   Dieterich,    1863,   in  8",    274  p. 

Cpte  R.:     Centralhlatt,    12  décembre   1863,  col.  1195 — 6. 

On  attend  toujours  la  z^  partie.  Le  catalogue  de  la  bibliothèque 
de  Moriz  Haupt  publié  par  les  libraires  Mayer  et  Millier,  après  avoir 
enregistré  la  i^""®  partie,  donne,  sous  le  n°  426,  l'indication  suivante  : 
miassdbe,  2,   A.   Ôo/L    1876.   ////  Druck.» 

14.  Alex,  de  Saint  Albin:  La  Chanson  de  Roland,  poème  de 
Thcroulde,   suivi  de  la  Chronicpie  de  Turpin,   traduction. 

Paris,    librairie    mternationale ,     1865,    in   18   jesus ,   x  — 
293  P- 

15.  Adolphe  d'Avril:  La  Chanson  de  Roland. Traduction  nou- 
velle avec  une  introduction  et  des  notes. 

Paris.    Duprat,    1865,    in  8^,   cxxxi — 206   p. 

Cpte  R.  :    a.   G.  Taris,  Rn<uc  Critique,    1866  l.  p.  9 — 11. 

18.    Karl  Bartsch  :   Chrestomathie  de  l'ancien  français. 
Leipzig,  Vogel,    1866,   in  8°. 

A  donné,  col.  27 — 40,  un  fr.igmcnt  correspondant  à  Th.  Mùller, 
V.  1940 — 2396.  Dans  la  2''édit.,  1872,  ce  morceau  a  été  augmenté 
de  (juelques  vers   iMuIlcr   1913 — 2396'. 

17.  M°^^  Duehinska  (M.  Pruszak). 

A  donné  de  la  Chanson  de  Roland  une  traduction  ]>olonaise  en 
vers,   dans  la   Ihhliotcka    Warsza^vska  de  janvier  1866. 

18.  Adolphe  d'Avril:  Le  Chanson  de  Roland,  traduite  du 
vieux  français  et  préccdt'e  crtme  introduction. 

Paris,   Albanel,    1867,    in    12,   cei.i.    296   j). 

Les  laisses  numérotées  dans  la  i''^  édition,  xxxvi,  xxxix — XLVHI 
sont  omises;   introduction  légèrement  retouchée. 
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19.  Konrad  Hofmann. 

A  commencé  en  1869  une  édition  du  ms,  ^  avec  le  texte  de  B 
en  regard,  et  la  conduite  jusqu'au  vers  3889.  Quelques  exemplaires 
ont  été  communiqués  aux  savants. 

20.  Boris  Almasof. 

Auteur  d'une  traduction  en  vers  russes,  qu'il  ne  nous  a  pas  été 
donné  de  voir,  non  plus  que  le  Compte  Rendu  qui  en  a  été  fait 
dans  le    Viestnik  Evropi,   1869  ou  1870. 

21.  Francisque  Michel:  La  Chanson  de  Roland  et  le  Roman 
de  Roncevaux  des  xii®  et  xiii®  siècles ,  publie's  d'après  les 
manuscrits  de  la  Bibliothèque  Bodléienne  à  Oxford  et  de  la 
Bibliothèque  Impe'riale. 

Paris,   Didot,    1869,   in   12,   xxx — 363  p. 

Texte  de  A.  p.  i — 122;  texte  de  C  p.  163 — 359,  la  lacune  initiale 
du  ms.  est  comblée  au  moyen  d'un  emprunt  (p.  125 — 63)  à  l'édition 
de  Bourdillon. 

Cpte  R. :  a.  P.  Meyer,  Bibliothèque  de  l'Ecole  des  Chartes,  1870, 
P-   231—3- 

22.  Alfred  Lehugueur  :  Le  Chanson  de  Roland.  Poëme  fran- 
çais du  Moyen  Age  traduit  en  vers  modernes. 

Paris,  Hachette,    1870,   in   18  jesus,   x\iii  —  369  p. 

23.  Léon  Gautier:  La  Chanson  de  Roland.  Texte  critique 
accompagne'  d'une  traduction  nouvelle  et  pre'ce'dé  d'une  in- 
troduction historique.  Avec  [12]  eaux  fortes  par  Chifflart 
et  V.  Foulquier  et  un  facsimile. 

Tours,   Mame,    1872,   gr.  in  8*^,  cci — 325   p. 

:  La  Chanson  de  Roland.  Seconde  partie  con- 
tenant les  notes  et  variantes,  le  glossaire  et  la  table  avec 
une  carte  géographique  et  15  gravures  sur  bois  intercalées 
dans  le  texte. 

Tours,   Mame,    1872,   gr.   in  8".   \ii — 507   p. 

Cptes  R.  :  a.  Victor  Fournel,  Gazette  de  France,  5  décembre 
1871;  —  l>.  Paul  de  Saint  Victor,  Moniteur  Universel,  18  décembre 
1871;  —  c.  Louis  Veuillot,  Univers,  24  décembre  1871;  —  d.  Ma- 
rius  Sepet,  Union.  22  mars  1872;  —  e.  A.  Mussafia,  Centralblatt, 
25  mai    1872,    col.   560 — 3;    —    /.   Léopold  Pannier,    Temps,   14  et 
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04  février  18-5;  —   /.  K.  Goedeke,   Goitiftpscfu  giUkrie  Amngcn, 
10  septembre  1873,  p.  1453 — "3- 

S4.  Léon  Gautier  :  La  Chanson  de  Roland,  texte  critique  avec 
les  corrections  et  additions. 

Tours.   Marne.    1S72.   gr.   in  S^.   48  p. 
N  e>î  pas  dans  le  commerce. 

25.  :  La  Chanson  de  Roland.  lexte  critique.  Troi- 
sième édition  re\Tie  avec  soin  et  précédée  d'une  nouvelle 
préface. 

Tours.   Maine.  a\Til   1S72,   in   iS.    20S  p. 

A  cenî  exemplaires  dont  quelques  uns  dans  le  commerce. 

Cpte  R. :  -'.  G.  Paris,  R^mattiû^  n,  18-3.  p.  97  —  m. 

26.  Ed.  Boehmer  :  Rencesval.  Edition  critique  du  texte  d'Ox- 
ford de  la  Chanson  de  Roland  . 

HaP.e.   Lipperi.    1S72.  in   12.    109  p. 

Cpte  R,:  a.  G.  Paris,  Rimianùi,  n,   18-3,  p.  97 — m:  —  h.  Cfr. 

Boehmer,  K^mcmisckc  Stuàim ,  5*  cahier,  p.  621 — 4,  et  7*  cahier, 
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P-*9S  — SOI- 
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Cf::e  edinon  es:  la  4''  et  non  la  5*.    Un  tirage  fait  en  18-6  po»te 

.e      .:e  de  6<^  ed. 

Cpt«  R-:  ^-  A.  d Avril,  F^Iytihlùm,  octobre  it75,  p.  336 — 7. 

:   La  Chanson  de  Roland.    Texte   critique,   tia- 

dnctioD  et  commentaire,   grammaire   et  glossaire.     Edition 
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I  farshnîlc. 


Des  exoBpUires  paras  «bériearoMst  poifait  snr  la  cov^erOBC 
la  da:«  de  it74. 

Qpt*  &.:  «G.  Pviss  Xmmwm;  it-«.  p.  114.  —  h,  CSx,  C  Jc- 
m,  Mem.  de  i«  Sat.  di  U^pmrtifme  de  /Wù,  u  m,  Ca«iC  |,  p.  U7, 
ajj.  04-,  a.  ».   3,  t. 
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Cptes  R.  :  a.  E.  Stengel,  jfenaer  Literaturzeitnng,  24  mars  1877, 
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français.  [Mém.  et  Dissert.  publ.  par  la  Soc.  des  Antiquaires 
de  France,   i,    1817,    p.  145 — 71.) 
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m.  Fauriel  :  Origine  de  l'épopée  chevaleresque  du  Moyen- 
Age.  [Revue  des  Deux  Mondes,  sept.  1832,  p.  513  —  75, 
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